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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 20 février 2013, de 17 h 30 à 18 h 30

Bruxelles

La séance est ouverte le mercredi 20 février 2013 à 17 h 35, sous la présidence d'Angelika 
Niebler (présidente).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 495.814)

Le projet d’ordre du jour est adopté sans modification.

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 23 janvier 2013 (PE 495.812)

Le procès-verbal de la réunion du 23 janvier 2013 est approuvé avec une modification.

3. Communications de la présidence

La présidente souhaite la bienvenue à un groupe de visiteurs du ministère des affaires 
étrangères du Royaume d'Arabie saoudite. Dans la perspective de la visite du groupe de 
travail au Royaume de Bahreïn, prévue du 29 avril au 1er mai 2013, elle précise que le second 
dialogue national y a débuté le 10 février 2013. Elle espère que ce dialogue facilitera 
l'apaisement des tensions politiques et socioéconomiques présentes dans le pays. 

4. Échange de vues sur la situation humanitaire au Yémen, avec Mme Sophie 
Vanhaeverbeke, chef d'équipe chargée des Territoires palestiniens occupés, du Liban 
et du Yémen, Office humanitaire de la Communauté européenne (ECHO) 

La présidente rappelle que le Yémen est le pays le plus pauvre de la péninsule arabique, qu'il 
connaît actuellement une grave crise alimentaire, des déplacements de population qui sont la 
conséquence de conflits internes et un afflux massif de réfugiés en provenance de la Corne de 
l'Afrique. Elle invite MmeVanhaeverbeke à présenter l'action humanitaire européenne mise en 
place afin de remédier à la situation.
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Mme Vanhaeverbeke (SEAE) explique que le Yémen traverse actuellement une période de 
transition de deux ans, qui devrait déboucher sur une nouvelle constitution et des élections en 
février 2014. En dépit des progrès effectués depuis la révolution de 2011, le pays connaît de 
nombreuses difficultés. Le processus de transition piétine et le dialogue national ne devrait 
finalement débuter que le 18 mars 2013. Le manque de confiance entre les différents 
protagonistes demeure un obstacle majeur à sa réussite. En ce qui concerne la sécurité, la 
situation reste très fragile dans plusieurs régions du Yémen. Les conflits internes ont fait des 
victimes et entraîné des déplacements de population. Confronté à d'importantes difficultés 
économiques, le Yémen est un des pays les pauvres du monde. Une grande partie de la 
population y souffre de malnutrition. On observe également la présence d'un grand nombre de 
réfugiés, nombre d'entre eux étant victimes de la criminalité ou de la traite des êtres humains. 

Les Nations unies ont mis en place un programme d'intervention humanitaire au Yémen 
(Yemen Humanitarian Response Plan), qui prévoit des opérations d'urgence, ainsi que des 
projets de relèvement rapide et de développement afin de lutter contre la pauvreté.  Les 
moyens nécessaires à la mise en œuvre de ce programme s'élèvent, pour 2013, à 
716 millions USD, ce qui représente une augmentation de 22 % par rapport à 2012. L'Office 
humanitaire de la Communauté européenne (ECHO) a prévu un budget de 33 millions EUR 
pour le Yémen sur l'année 2013, qui sera employé en priorité pour lutter contre la malnutrition 
dans les zones côtières et pour venir en aide aux personnes déplacées dans le nord et le sud du 
pays. Mme Vanhaeverbeke insiste sur le fait qu'une coordination étroite entre les donateurs est 
essentielle pour la fixation des priorités, la mise en œuvre et le suivi des actions. 

L'aide humanitaire au Yémen se heurte à plusieurs défis. En raison de problèmes de sécurité, 
posés notamment par les enlèvements de ressortissants étrangers, les zones les plus touchées 
ne sont pas accessibles. La zone contrôlée par les Houthis étant difficile d'accès, l'intervention 
humanitaire s'est massivement reportée du nord vers le sud du pays, bien que ces deux zones 
méritent, l'une comme l'autre, l'attention de la communauté internationale. Il demeure difficile 
pour la plupart des organismes humanitaires présents au Yémen d'obtenir des visas pour leur 
personnel. Les capacités locales étant de surcroît très faible, elles doivent être renforcées. 

Mme Vanhaeverbeke informe les membres au sujet de la visite effectuée dans le gouvernorat 
d'Abyan, au Yémen, par les représentants de l'Office humanitaire de la Communauté 
européenne en janvier 2013. Elle explique que de nombreuses personnes déplacées ont déjà 
pu rentrer chez elles mais que plusieurs villes ont subi des dégâts durant le conflit. Certaines 
zones nécessitent des opérations de déminage et des actions de sensibilisation aux risques 
posés par les mines. Si les activités économiques reprennent, il reste encore beaucoup à faire, 
tant sur le plan de l'intervention humanitaire qu'en ce qui concerne les mesures visant à 
rétablir l'ordre public et les infrastructures. 

Les membres de la commission souhaitent savoir quelles sont les organisations avec 
lesquelles l'Union européenne collabore dans le cadre des actions d'aide humanitaire qu'elle 
met en œuvre au Yémen, dans quelle mesure les autres pays de la péninsule arabique viennent 
en aide au Yémen (Garcés Ramón), si l'aide humanitaire arrive bien sur place au moment où 
elle est la plus indispensable et si le dialogue national est représentatif (Krahmer).

Mme Vanhaeverbeke répond que l'Union européenne collabore avec différentes organisations 
telles que l'Agence des Nations unies pour les réfugiés (HCR), l'UNICEF, le Comité 
international de la Croix-Rouge, OXFAM, Médecins du Monde, Save the Children, et Action 
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Contre la Faim. Selon elle, les programmes d'aide parviennent généralement aux populations 
qui en ont besoin, mais toutes les zones du pays ne sont pas accessibles. S'il est vrai que l'aide 
humanitaire a pour objectif d'alléger les souffrances de la population, elle n'agit pas sur leurs 
causes. Aussi, l'ECHO œuvre-t-elle en étroite collaboration avec le Service européen d'action 
extérieure et la Direction générale du développement et de la coopération de la Commission 
européenne afin d'associer l'aide humanitaire à des mesures de développement. En ce qui 
concerne l'aide apportée par les autres pays de la péninsule arabique, elle indique que l'Arabie 
saoudite est un bailleur de fonds de premier plan dans la région.  

Willem Brinkmann (SEAE) signale que le groupe des "amis du Yémen" se réunira 
le 7 mars 2013 à Londres. Il fait remarquer que le dialogue national semble être ouvert, mais 
qu'il est difficile de savoir quels acteurs sont véritablement indépendants. 

S.E. M. Faisal H. Trad, ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire du Royaume d'Arabie 
saoudite, remercie le président de l'accueil réservé au groupe de visiteurs du ministère des 
affaires étrangères du Royaume d'Arabie saoudite.

5. Divers

Néant. 

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion se tiendra à Bruxelles le 26 mars 2013.

La séance est levée à 18 h 30.
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